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Між паперами, які я ще в 80-их роках минулого віка віді­
брав із львівського суду як спадщину родини Навроцьких, по 
смерти Володимира Навроцького, у якого вони були забрані 
в часї ревізій 1877 року, знайшло ся також отсих пять листів 
Остапа Терлецького з лїт 1866, 1868 (2), 1869 і 1876 років. Чотири 
перші адресовані до  пок. Леоніда Заклинського, а остатній до  
пок. Мелїтона Бучинського.

Листи д о  Л. Заклинського цікаві як причинки до  історії 
ученицьких (ґімназіяльних) громад 60-их років, що були першими 
у нас розсадниками галицького „українофільства“ з його дем о­
кратизмом і критичним відношенсм д о  старих традицій. Вони 
відповідали російським „кружкам самообразованія“, хоча справді' 
просьвітної роботи в них робило ся дуже мало, а за  те дуже 
часто, особливо під опікою Данила Танячкевича, званого тодї 
„громадським батьком“ та „пророком“, замісь науки плекала ся 
пуста, але шумна патріотична фразеольогія. Тілько такі висмково 
тверезі уми, як Вол. Навроцький, уміли оперти ся тій фразео- 
льогії, та більшість тодіш ньої молодїжи впивала ся нею та б о ­
готворила „батька Д анила“.

Листи Остапа Терлецького писані зі Львова, коли Остап 
скінчивши гімназію в Станіславові перейшов на львівський уні­
верситет. Станїславівська громада по відході’ таких людий, як 
Навроцький і Терлецький, лишила ся сиротою. На чоло її звільна 
висуваєть ся Леонід Заклинський, чоловік безсумнівно щирий, 
але дуже слабий у всяких науках і зовсім нездібний на провід-
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ника молодїжи. Не диво, що листи Остапа д о  нього роблять 
прикре вражінє. Громада станїславівська, на яку Остап покладав 
великі надїї, ледво животїє. Товариші, які недавно кляли ся на 
вічну приязнь, тепер мовчать, гроший визичених їм не звертають, 
складок не складають. Вони раді-б читати книжки, але платити 
за них не хочуть. Кожде найменше організаційне діло тягнеть 
ся роками; прим, ще в 1866 році Остап радить громадянам, 
щ об  приняли в свої ряди Стеблецького і Кумановського, а ще 
д. 23 падолиста 1868 вони мабуть не приняті до  громади.

Якийсь Лушпінський грає в громаді важну ролю, був мабуть 
її головою. Д о  него Остап писав листи, упоминав ся у нього 
гроший, доходячи аж до  трагічного тону, та все, здасть ся, було 
даремно. Редакцію громадської рукописної часописи „Зірка“ по 
Навроцькім і Терлецькім обняв J1. Заклинський, та вже в по­
чатку 1869 р. до  Остапа, який тодї проводив сьвята в Трійці', 
дійшла чутка, що „Зірка“ загасла. Одним словом, по короткій 
добі й розцьвіту прийшла звичайна „школярська мізерія“, якій 
слабосилий та неенерґічний, хоч дуже балакучий J1. Заклинський 
не міг дати ради.

Остатній лист переносить нас у зовсім иньші обставини. 
Він писаний 6 лю того  1876 р. з Відня д о  М. Бучинського, тодї 
вже адвоката чи може лиш адвокатського конціпієнта в Стані­
славові. Остап Терлецький був тодї головою  Сїчи, під його 
впливом стояла сїчова молодїж, а сам він під впливом деяких 
Українців, а особливо М. Д рагоманова зробив значний поступ 
від колишнього „громадського“ наївного народолюбства в на­
прямі нових літературних ліберальних і радікальних ідей. У Сїчи 
під його проводом вели ся широкі діскусії про дарвінізм та ре­
алізм ; сліди тих діскусій маємо в деяких тогочасних записках 
Терлецького. Маємо тут реферати Остапові з кількох модних 
тодї книжок: Дарвінового „Походженя родів звірів і ростин“, 
Лявалє „De la propriété et de ses formes primitives. Paris 1874“, 
уваги до  реферата М. Зарицкого „Борба за істнованє в това­
ристві лю дскім“, читаного в Сїчи д. 1 марта 1876, ще один ре­
ф ерат Терлецького про газетні новости 1873 р. (заголовок: П о­
витягав из Кіевлянина 1873 ч. 91, 96, Впередъ І і устних опові­
дань). В р. 1875 деякі російські лїберали, гостюючи у Віднї, при­
тягали його д о  своїх видань, для яких він давав фірму. Опу­
бліковано тодї три брошури, написані або перероблені Україн­
цями : „Парова маш ина“, „Про правду“, і „Про бідність“. Віден­
ська цензура пропустила ті брошури, та сконфіскувала четверту
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„Правдиве слово хлібороба до  своїх земляків“ і виточила Оста- 
пови, що дав фірму для всіх сих брошур (він підписав їх своїм 
„громадським“ прозвищем В. Кістка), прасовий процес. Отсей 
його виступ, на який ще перед процесом завзято накинули ся 
львівські народовці, був також причиною листа Бучинського до  
Остапа, на який Остап відповів долученим тут листом із 6 л ю ­
того 1876 р.

І.
Львів'ї. 13,11 1866.

Здорові були!
Передъ пару неділями писавъ я до Васъ листъ та шславъ 

го на руки Олеся. — А коли вшъ не отрймавъ мого ліїсту, то 
здаєтця їі Ви свого не читали. — — — До Вашоі „чесноі“ 
громади писавъ я два рази листъ, разъ щось передъ 3. неді­
лями, а разъ висилаючи Вамъ „Правду“. — Незнаю, якъ Ви 
іхн тамъ приняли, и який виливъ онй матимуть на Вашу „че­
сну“ громаду — знаю тільки, що я і хм, писавъ од щіїрого сёрця. 
Та будьте ласкаві, напишіть міні, якъ тамъ нретцінь коло Ва­
шоі громади стоїть, и чого я по ній сподіватися можу. — Я спо­
діваюся, що Ви не забудете, якъ велико я на В а с ъ  будую, що 
Ви не забудете, що Ви міні обіцяли, и що своєі обіцянки вірно 
додёржете. Вамъ (яко особі) здаєтця, не тра ся богато розво­
дитися о громадськихъ річахт. — що зрештою Вамъ може би 
було потрібно, знайдете въ мб!хъ оббхъ лйстахъ. Я В а м ъ  маю 
богато, богато новйнъ говорити, не списавъ бимъ іхь и на 
трёхъ аркушикахъ, але стримаюся до Вашого відпису. Прошу 
Васъ тільки, відпишіть міні скоро, та опишіть міні в і р н о ,  до ­
к л а д н о  и п о д р о б н о  ціле Ваше сегбрічне товариство, духа1) 
его и патрибтизмъ его —• опишіть его, Васъ прошу, щобй я 
знавъ, якъ маюся застосувати. Я Вамъ дуже вдячнимъ за те 
буду. — Листъ Вашъ нехай буде дуже, дуяге довгий, чимъ 
довший, тимъ ліпше. Я Вамъ за те зновъ вірно, докладно їі по­
дробно опишу усі наші тутейші стосунки. — Заразъ по відб- 
бранню листу, Васъ прошу, відписуйте, бо я дуже, дуже за 
Сташславъ неспокійний. Чому ще грошей не присилаєте ? Луш-

‘) поправл. на: д у х ъ .
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пінський писавь, що до Понедівка найдальше зь  пару десятокь 
надішлете, а ту уже їі Пятниця, а грошей які, немае, такь не-, 
лає. — За Лушпінського міні богато напишіть! Чй приняли 
уже Стеблецького н Куманбвського до громади ? Колії приняли, 
дуже добре зробили — колйжь ні, то приймайте, я по Стеблець- 
кімь особлйве богато ся сподіваю.

А покищо прощавайте та незабувайте на мене. Щтірнїі 
Вашь товаришь

Остап Терлецьшй.
Якь тамь „Зірці“ повбдитця??
Будьте такі ласкаві, та поспитайте ся Стеблецького, чи 

отримавь віїгь мій листь — колії отримав,т>, просіть го о від- 
пись. — Поздоровіть го відгь мене — нехай хочь пару слбвеч-. 
ками до мене ся обізве. Е.

І  І.

Львівг 16/11 1868.

Здорові були Пане брате Товаришу!

Щось той листь відь Лушпінського дуже поволеньки до 
мене лізе! Мабуть тяжкий мусить бути, та далеко му ажь до 
Львова йти. — Ци може вь  громадській канцелярій така масса 
писанини, що тяжко вйекспидіювати листь до мене!? Бачу, якь 
хорошо до діла взялись! Якь такь усі громадські листи зачнуть 
дб мене писатись, то я  ні одного не дочекаюсь. — Листь пе- 
редь тйжнемь заповіли, а єгб еіце й доселі немае. — Хорошо!

Я Вамь ту усего поприсилаю, и до истбриі, и до літератури 
и до митолегиі, и уже дечого прилагодивь, але я упередь мушу 
бачити, що Ви взялись до діла не тільки на папері, але на 
ділі. Та я можу написати до Вась, що цілий Львївь^ЗГорівь, 
що я знайшбвь ЗО милл. дукатами самими и т. д., та чп Ви 
міні увірите? Таке то й зь  Вашою громадою. — У оббхь Ва- 
шихь листахь, що до мене написали, ані слбвечкомь за гроші 
не згадали Ви. — А я к ь 1) Вашь голова єще сегб тижня не 
надішле принаймні ЗО рйнськихь, то я подякую за секретарство, 
а Ви собі тоді беріть або Руденського або кого самі схочете. Я 
не можу жаднимь чинбмь зь  лінивими людьми заходити у кор-

г)  п ереч еркн . Ви єщ е .
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Остап Терлецький.
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респонденцпі. Сподіваюся, що Ви вйрозуміете мов станбвисько, 
и самії не схочете, щобь я ні зь  сего ні з'ь того компроміту- 
вався передь цілою громадою.

Книжбкь Вамь надішлю якь  золота — самі найкращі її най- 
ліпші. Пришлю Вамь 12 книжбк’ь „Основи“, пришлю Вовчкові 
и Стороженкові оповідання, пришлю и фізику популярну и йн- 
чихь книжбк'ь, які Ви єще на свої бчп не бачили, але якгь 
кажу, впередь грошей шліть. И я Вамь кажу, у ві всімь Вамь 
годйти буду, але тількі підь тимь одпймь дбговоромь. — Моя 
власна честь и слава особйста терпйть на тімь — а я іі не 
пушу на поталу. Вп знаєте, що міні єще тільки й осталась, що 
добра, чйста слава. — Нехай Вамь потому Руденський або Ка- 
дайський догоджає. —

Таїі за наші тутейші громадські справи доти мовчати буду, 
доки не побачу, що Ви справді громадянами, не тільки de jure 
але и de facto. — (То в с е  В а м ь  г о в о р ю  в ь  с е кре т і ) .  — 
То сподіваюся я, що листь відь Лушпшського може нйні зав­
тра надійде. — Такь ніби зь  своєі власноі охбтп можете єгб ся 
поспитати, чи вже написавь до мене листь. — Будьте ласкаві, 
відпишіть міні єще того самого дня, якь дістанете листь, щобь 
мене заспокоїти. Я тимчасомь буду для Стеблецького випйсу- 
вати літературу. — А просйвєм'ь Вась. попросіть Стеблецького 
о відпись на мій листь. — Попросіть же теперь, якь міні що до­
брого жйчите. А покищо прощавайте

Кістка.

III.

Львів ь  1123 і) 1868.

Пане брате Товаришу!

Якь тамь діло народне Тобі2) йде. — Чувь я, що Ти гро- 
мадпінь3) окбло себе шестаківь та учйш ь4) іхь всілякихь гар- 
нйхь річей. Гарно, помагайбігь, але про гроші, про довгь ся 
не журите! Міні ся ту ажь лице дре, а Вамь й байдуже!

’) поправл. н а: 23/11.
2) поправл. на: В а м ь  —  і д о п и са н е  на го р і: п ер е п р а ш а ю , щ о  міні ся  

вирвало „Т и “. —
3) попр. н а: Ви гр о м а д и т е .
*) попр. на: учите.
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До усіхт, Вашихь праць я Вамгь засилаю щиро сердечне 
помагайбі — але иезабувайте также, що не доста того — треба 
й на наст, ту незабувати, але наст, підпомогати, та принаймій 
винні гроші поприсилати. — Возьміть собі уже разь то до
серця та не пускайте себе сбромомь, бо’) ажь міні за Вась2)
стидно.

Я 3) разомь зь  цимь лйстомь посилаю на руки Лушпін- 
ського листі, до Вашоі громади. — Ви міні обіцяли, що напи­
шете, якт> тамь мій листь приймуть. — Яжь Вась einé разь 
прошу, напишіть міні отвбрту правду, бо бпмь ся на Вась гні- 
вавь, але прошу Вась отвбрту правду — бо міні йде о ню —
аби я знавь, якь потому застосуватися.

Я Вамь лин№ тілько кажу *), же ся о Вась якь найліпше 
сподіваю. Не зробіть зь  мене дурня.5) — Я Вамь вйложивь 
у громадськімь‘*лйсті мої погляди на цілу справу — воші зда- 
єтця зь  Вашими зовсімь згаджаютця. Тільки на милого Бога, 
не опускайте ся, працюйте, бо на Вась и на Вашій громаді 
Станіславській ми ту богато рахуємо. Напишіть міні также, що 
Лушпінський на то все скаже, прошу Вась ч и с т у  п р а в д у .  — 
Та працюйте, гроші шліть. —

Ч и6) прннялй Стеблбцького п Куманбвського старшого? Якь 
ні, то приймайте, робіть у cé6e порядки на милого Бога!

Якь тамь Лонкевичі. — Я бачився ту зь  Горбцькимь — 
може вінь самь ще поправитця. — В і д п и ш і т ь  м і н і  з а р а з ь ,  
т а к и  з а р а з ь  тай бувайте здорбві, щирий товариш

Кістка.
Адреса на листі:

П. П. Заклінському 
великому мому приятелевії.

IV.

Флеґматйчний7) пане редакторе!
Ануко руште флеґмою та напишіть МІНІ „Annales rei publicae 

Stanislaopoliensis“ — але такь, якь то Ви знаєте, хочь на три,

1) перечеркн.: бл .
“) перечеркн.: сту .
3) перечеркн.: тим.
4) перечеркн.: т о .
5) перечеркн.: Ви.
6) перечеркн.: при.
7) перечеркн.: р е .
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на штйри аркуші — але пам'ьятайте, хочь на три на штйри 
аркуші. —

Кбждого громадянйна міні такгь опишіть, іцоб-ь я єгб ба- 
чив'ь живого. — За Ваше діянне тоже розпишітця широко, та 
пам'ьятаїіте, пишіть на три на штйри аркуші.

„Зірка“ умерла, чувьємь, па сухоти. —
Богато довгівь сплатйли? Богато має „Правда“ пренуме- 

рантівь на цей рік?
Буду Вает> якгь рідного брата „любити“, якь сповнете мою 

прозьбу1).
Що Семенівь, Кубіовичь? Що Громада „ з а г а л о м ь “. 

Не пйшу нічого більше, бо не маю що. — Колй Зірка виходй- 
тиме дальше, то я сталимь корреспондептомгь „Зірки“ обіцюю- 
ся бути.

Пришлю свого „Нестора-Літбппсця“ або Григбрия-Сково- 
роду“, або „Н. Каразина“, самі моноґрафиі. —

Оставайтежся здоровенькі та відийсуііте, але такй того 
самого дня, колй листь мій дістанете, та иамт>ятайте на 3, 4 
ркуші.

Щирий брат Товариш
Остап Терлецький 

кругом. —
Тройці 7/1 1869.
Адресса

Ostop Terlecki
in Trojca —

dreh Zablotöw. —

Лист адресований:
Трійця.

Чесному ІІГІ.
Л. З а к л і н с ь к о м у  

ред. 3. —
С т а н і с л  а в г .

Y.
Дорогий мій Друже!

Я прочитав Ваш лист і признатися мушу, що він для мене 
дуже велика несподіванка. Т а к о г о  листу від В а с я ніколи 
не сподівав ся.

') д о п и с , ол ів ц ем : и н ап и ш ете міні про в се  о ц е .
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1 я справді незнаю, що про него подумати. Я его читав 
кілька раз, шукав в нім хоть одної серйозної мисли, і не гні­
вайтеся, що скажу Вашими такії словами, окрім „ґрандіозного 
тьфу“ на Вас самих нічого в нім не міг найти. Дуже легко 
може бути, що я чого небудь недочитав або незрозумів, і тоді 
вибачте міні. Але так, як міні річ тепер показується, то міні 
здається, що Ви починаючи лист хотіли на когось плюнути, 
що Ви справді здоровенно замахнулись до сего патриотичного 
акту, і — плюнули собі самому в лице.

Можна би сказати, що плювати собі в лице то річ зовсім 
непотрібна, що її по крайній мірі не треба було робити прн 
свідках; але то би значило „бути неґатором індівідуальної праці“, 
а я її неґатором бути не хочу.

Я незпаю як Ви сен мій лист приймите; але будьте пере­
конані, що я ' єще ні одного листу не писав с таким тяжким 
серцем, як сего. Адже ж я був глубоко переконаний, що якби 
пі склались наші приватні стосунки, мн все таки останемося 
політичними приятелями і коли маю ужити сего слова, товари­
шами, і то щирими і добрими товаришами на поли народнеі 
праці. V.

Писати ж до товариша в такім тоні, в якім я мушу напи­
сати відповідь на Ваш нинішний лист, се для мене, вірте міні, 
річ дуже прикра.

А невідповістп на него не можна. Зачну від справи, котра 
обходить безпосередно мене.

Я думаю, що Ви мене знаєте уже па стільки, що я чоловік 
мислячий і чесний, і що мої переконаня тоже добре обдумані 
і чесні. Коли ж я чоловік чесний, і коли я полюбив парід 
щиро і правдиво, то як Вп можете від мене вимагати, щоб я 
тогді кривив душою, коли на дорозі мого політичного життя 
можу наткнутись на параґрафи карного права? Та я не тілько 
голову свою -  Ви ж сами кажете, що она нічого не варта — 
але цілого себе, із усёю своєю будущиною і карієрою покладу 
„під обух власти“, коли того вимагатиме інтерес справи, котру я 
бороню. Ідуть і ішли ліпші люде під той обух, то чом же не 
йти міні?, а то тим більше, що як Ви кажете, про мене менче! 
Коли менче, то чо Вн такого галасу непотрібного наробили?

Ви ув-одно кладете ніби-то якусь ріжнпцю меже „видав­
цями“ метеликів і меже мною. Після моєі думки ріжниці тут 
абсолютно не мож робити ніякоі. Ви знаєте, що метелики сі 
печатані у Віднп, і що они без моєі помочи — жаль, що поки-

л —* ^
10



що тільки чистоформальноі — не булп-б зовсім печатались, но 
крайній мірі не в Віднп. То її не робіть ніякої ріжннці між 
нами. Я собі заслужив на ту честь, і Ви міні того не відбераїїте, 
що міні належить ся.

Про яке Ви оце „octroy“ говорите? Кому, хто, що октрою- 
вав ? Дуже Ви мабуть братчику перепудились того карного 
права, і відаїї чи не страх говорить із усёго Вашого питання?1)

На Ваші погляди на вартість метеликів нічого міні відпо­
відати. Ви самії дуже добре знаете, що усё, що Ви понапису­
вали про них в Вашім листі, що усе те крайна нісенітниця. Ви 
мабуть знаете, що усі ті метелики, і ті, що переведені з велико­
руського і орітіпальні, писані на підставі Марксових ізслідоваиь, 
і на се уже треба справді богато тупости, щоб Марксові ізслі- 
довання назвати „теориями поставленими самою тупою із с о ­

ц і а л ь н и х  фракцій“.
Так само нічого відповідати на те, що нарід „гаразд до­

тепнице додумавсь свого суду о всій всячині, яка в сих книж­
ках назгортана, без мисли поставлена і толку, як н. пр. повстає 
єднаннє на діло освободження“. Оця фраза написана дуже не­
зрозуміло, — але коли не помиляюся, то Ви мабуть хотіли ска­
зати, що нарід ліпше знає, як єднатись на діло освободження, 
ніж ті украінські агітатори, котрі заберають ся до орґанізациї 
с о ц і а л ь н о ї  пропаґандп. Я абсолютно не можу зрозуміти, як Ви 
щось такого могли подумати і написати. Хіба ж галицько-по­
півські товариства тверезости дають Вам право се говорити, 
і хіба ж те, що нарід читає такі дурниці, як моралізуючі мете­
лики Просьвіти, Науку etc. etc., що він на осліп суне у това­
риство тверезости, що він віддає свою землю жидам та русти- 
кальним банкам, хіба ж се все єсть ознакою, що він додумавсь 
лутше до того, як братися до діла освободження ? Сьміх і слезн!

Вп пишите, що видавці не додумались до такоі штуки, як 
орґанізація пропаґандп! Ви се кажете!! І відки Ви знаєте, що 
вони не додумались? Може звідти, що вони до неї додумались 
„не порадившись ні с ким попереду?“ А Ви, коли орґанізуєте 
товариство тверезости, радитесь із ким попереду? Та Вам же 
ніхто не перечить орґанізовати соціяльну пропаґанду у Стані- 
славщині. Орґанізуйте її, — Ви не так зависимі від „власти“ 
як я або хто небудь другий, Ви чоловік вольний, — ну то їі бе­
ріться до роботи.

11 ■
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„Поставили аксіому: „будь у нас люде, будуть і книжки“ 
в спід головою, у верх ногами“, закидаете Ви видавцям і забу­
ваєте, що вона в Галичині давно перевернена „в спід головою, 
у верх ногами“. На що печатаються популярні галицькі мете­
лики, як не на те, щоб були в Галичині люде? І чи ж єсть 
лутпшй спосіб пропаґанди, як книжка ? Коли хто що перевернув 
до гори ногами, то перевернули певне Вн, Пане Мелитоне. 
Аджеж річ ясна, що треба сказати: „будь у нас книжки, будуть 
і люде“. А як будуть л юде ,  то такі книжки-метелики зійдуть 
на другий плян, а на перший плян вийдуть л ю д е  а з людьми 
а к ц і я  о с в о б о д ж е н н я .

І які надії можна мати на рациональпе провадженнє діла 
народного освободження, коли у нас люде із боязни, щоб не 
попастись під обух власти, кидають болотом на усіх праведпих 
і щирих робітників народних! Нарід,', котрий має т а к и х  обо­
ронців, м у с и т ь  пропасти. Запоморочений, заполошений і зби­
тий з толку своїм попівством і своїми параґрафованими патри­
отами, він як пух марне загине. Не заллє его горівка, а заллє 
его уся та мізерія галицька, усі ті народолюбці галицькі із за­
ячою шкірою і заячим серцем. О бодай вас усіх із вашим куря­
чим розумом!

1 так, цілий Ваш лист такий, що я мушу усёю душою за­
протестувати против него. Або Вп чоловік серйозний, і тогді 
пишіть по людськії, або Ви плюнули на усі Ванті дотеперішні 
переконання, і тогді лутше не пишіть нічого.

Ваш
Остап Терлецький.

Відень 6/1 1876.
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